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حکیده 


نظریَةُ فاز به‌عنوان آخرین دستاورد برنامةٌ کمینه گرا در جهت بهینه ساختن محاسبات و 
اقتصاد اشتقاق زبانی مطرح شده است. در اين نظریّه» اشتقاق نحوی ساخت‌های زبانی 
به‌صورت مرحله‌به مرحله انجام می‌شود و پس از کامل شدن هر فازن متمم فاز به دو سطح 
«صورت آوایی» و «صورت منطقی» جهت خوانش آواشین و معنایی منتفل می‌شود و 
دوتهانت بر آساسی قرط تفر ختاند بر مامسکی ( ۳۱۸۸ که هه قاری متتضصن گراهتای 
آن پرای ادامة محاسبات باقی می‌مانند. در اين مقاله به بررسی گسترش‌پذیری واژه‌بست‌ها 
در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی بر اساس «نظریْة فاز» پرداخته شده است. سال 
اصلی پژوهش حاضر این است که نظریَةُ فاز تا چه اندازه در گسترش‌پذیری واژه‌بست‌ها 
در گزاره‌های تک‌مفعولی این زبان دخالت دارد و محدودیت واژه‌بست‌های مطابقه در 
انتخاب میزبان چگونه است؟ برای گردآوری داده‌ها از شیوه‌های میدانی. کتابخانه‌ای و شم 
زبانی استفاده شده است. در پژوهش حاضر به بررسی گزاره‌های تک‌مفعولی گردی اردلانی 
و تحلیل نظری آنها با توجه به تحلیل نظری سیتکو (۲۰۱۴) پرداخته می‌شود. نتایج این 
پژوهش نشان می‌دهد که نظریَهُ فاز از کفایت لازم جهت تبیین گسترش‌پذیری واژه‌بست‌ها 
در کُردی اردلانی برخوردار است. همچنین واژه‌بست‌ها در انتخاب قیدها دارای محدودیت 
جایگاه هستند و قیدهای با دامن گسترده را انتخاب نمی‌کنند. 


کلیدواژه‌ها: تشر لب پوری واژه‌بست. گزاره‌های تک‌مفعولی. نظریة فا مطابقه. 
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۳۳۲ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


از جدیدترین مفاهیم نظری در برنامه‌ی کمینه گرا «نظريّة فازه" چامسکی ۲ (۲۰۰۰ ۲۰۰۱) 
است که آن را جهت کاهش میزان پیچیدگی فرآیندهای محاسباتی در نظام زبان پيشنهاد 
می‌دهد. به اعتقاد وی ساختارهای نحوی هم‌زمان و در یک فاز رخ می‌دهند. چامسکی مفهوم 
فاز را جهت تبیین چرخه‌ای بودن حرکت پرسش‌واژه مطرح کرد. بر اساس این نظریّه 
ساخت‌های پرسشی نتیجهٌ عملیات فازها هستند. در مسیر اشتقاق نحوی» پس از تکمیل 
هرکدام از فازهای مفروض, محدود؛ مورد نظر جهت خوانش معنایی و آوایی به بخش‌های 
منطقی و آوایی انتقال می‌یابد. درنتیجه این محدوده در مراحل دیگر اشتقاق نحوی» 
غیرقابل دسترس خواهد بود که چامسکی (۲۰۰۰) از آن به‌عنوان شرط «نفوذناپذیری فاز»" باد 
می‌کند. با تمرکز بر این پرسش که آیا شرط نفوذناپذیری فاز بر روی تمام فرآیندهای نحوی 
تأثیرگذار است يا اینکه تنها زیرمجموعه‌هایی مانند «حرکت/ ادغام» یا «حرکت و تطابق» را در 
برمی‌گیرد» دو پیش‌بینی تجربی مختلف مطرح می‌شود. به عقیده سیتکو" (۲۰۱۴: ۲۲) آن چیزی 
که محدوده نحوی را فاز می‌نامد به فرمول خاصٌ شرط نفوذناپذیری بستگی دارد؛ بنابراین» وی 
نسخه‌های متفاوتی از شرط نفوذناپذیری را با توجه به مدّت زمان در دسترس بودن قلمرو 
درون فان ارائه می‌دهد. 

پژوهش حاضر با استفاده از «نظریَهُ فاز» و دیدگاه تحلیلی سیتکو (۲۰۱۴) به توصیف 
بررسی و تحلیل نظری میزبان‌گزینی واژه‌بست‌های مطابقه در زبان «کُردی اردلانی» می‌پردازد. 
در بخش دوم به معرفی پژوهش‌های ایرانی و غیر ایرانی در زمينة دیدگاه فاز» واژه‌بست و 
مطابقه می‌پردازيم. در بخش سوم مقاله. مبانی نظری و چهارچوب منتخب در مقاله مورد 
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مطالعه قرار می گیرد. در بخش چهارم گزاره‌های تک‌مفعولی زبان کردی اردلانی با استفاده از 
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۵ زبان کردی از رده زبان‌های ایرانی شمال غربی می‌باشد که خود شاخه‌ای از زبان‌های هند و ایرانی متعلق به خانوادة زبان‌های هند و 
اروپایی است و به لحاظ جفرافیایی یکی از زبان‌های موجود در خاورمیانه است که عمدتاً در قسمت‌هابی از ایران» سوریه عراق و ترکیه 


به آن تکلم می‌شود(دانش‌پژوه» ۱۳۸۷). 


سال دوازدهم گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نظریَةٌ فاز) ‏ ۲۳۲ 


شم زبانی و کتب دستور زبان کردی مورد مطالعه قرار می‌گیرد. همچنین سعی بر آن است تا 
با تعمیم رویکرد نظری سیتکو (۲۰۱۳) در تحلیل داده‌های این زبان به نتایج قابل توجهی در 
راستای شیوه‌ی فتدیان شین واژه‌بست‌ها در ری اردلانی دست یابیم. در بخش پنجم» نتایج و 


دستاوردهای تحقیق ارائه قی دق 


از مطالعات صورت گرفته در زمين؛ اشتقاق فاز می‌توان به پزوهش کریمی (۱۳۹۳) 
قیلری رادف وگران رو کرو یر ۱ سید شین ۱۲۲۱ 
اشاره کرد. رویکرد سیتکو (۲۰۱۴) مبنی بر دوگانگی شرط نفوذناپذیری فاز از جمله نقاط 
اشتراک این پژوهش با مقاله حاضر است. در این مقاله با تعمیم دادن رویکرد سیتکو داده‌های 
کُردی اردلانی مورد تحلیل و بررسی قرار می‌گیرد. 

در پژوهش حیدری‌زادی» حسینی معصوم. نجفیان. روشن (۱۳۹۵ تحت عنوان «تحلیل 
یک نوع فعل مرب فارسی بر اساس نظریَة اشتقاق فاز»؛ محققان نشان می‌دهند که فعل‌های 
مرب ساخته‌شده با فعل «کرد» در زبان فارسی دارای ساخت اشتقاقی فازگونه هستند. به اعتقاد 
ایشان» ريش فعل غیر فعلی در دامن یک فاز ساختواژی ادغام می‌شود. سپس آن ریشه‌ها برای 
رفع نیازهای اشتقاقی یا محاسباتی به پوسته‌ی آن فاز ساختواژی حرکت می‌کنند که در آن 
جایگاه تحت تأثیر عملیات نحوی می‌توانند به جایگاه‌های نحوی حرکت کنند و گسترش 
يابند. پژوهشگران در اين پژوهش فرض را بر اين مبنا قرار می‌دهند که فعل‌های مرگب. 
عملکرد دوگانه‌ی صرفی-نحوی دارند. ایشان از دیدگاه «ساختواژه درونی» و «ساختواژه 
شوش مات ۱۳۸ هی کی کش انایی ار ار درو ی اد هفایق 
اسنت که فر آن ریشه‌های واژگانی باهم ترکیب می‌شوند و مجموعه‌ای را می‌سازند که پایین‌تر 


از گروه ساختواژی قاری هن کوک درنهایت. نمودار (۱) را ارائه می‌دهند که در آن گره ( یک 
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۳۳۴ محلة زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیبایی ۲۱ 
هستُ فاز است که پس از ادغام ریشه‌های واژگانی وارد اشتقاق می‌شود و آنچه فراتر از این 


دامنه قرار می‌گیرد به اعتقاد مارانتز ساختواژه بیرونی است که در آنجا تغییر مقوله رخ می‌دهد. 


نمودار (۱): اشتقاق فاز در واژگان. حیدری‌زادی و دیگران (۱۳۹۵). 


کارلو گراسی " (۲۰۰۹) در مقاله‌ی خود تحت عنوان هظريَة فاز, عطی‌سازی و حرکت 
زیکزاکی» به بررسی این موضوع می‌پردازد که سازه‌های موجود در نمودار درختی زبان» 
چگونه از حاشیه «گروه فعلی پوسته‌ای» به حاشیه «گروه متمم‌نما» حرکت می‌کنند. وی برای 
تبیین این موضوع. «حرکت زیگزاگی» را معرفی می‌کند. گراسی ضمن معرفی نظريٍة فاز 
چامسکی (۲۰۰۰) و نظریه‌ی خطی‌سازی چرخه‌ای فاکس "و پتسکی؟ (۲۰۰۵) دو نوع 
محدودیت بر روی حرکت آشکار را در اشتقاق نحوی نام می‌برد: اوّل. ممنوعیت حرکت از 
جایگاه متمم یک هسته به جایگاه مشخص گر همان گروه (بلز," ۲۰۰۳ دوم. ممنوعیت 
حرکت از جایگاه مشخص گر یک گروه به جایگاه مشخص گر همان گروه (ک و" ۲۰۰۵). وی 
درنهایت ایده‌ای را تحت عنوان حرکت زیگزاگی مطرح می‌کند که بر اساس آن حرکت از 


حاشيهةٌ یک فاز به حاشيهٌ فاز دیگر به‌صورت زیگزاگی صورت می‌گیرد. محقق برای تبیین این 
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سال دوازدهم گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نظریَةٌ فاز) ‏ ۲۳۸۵ 


موضوع مهو فرآیند نحوی را مورد بررسی قرار می‌دهد. فرآیند تطابق, حرکت کل سازه" و 
مشخصه اصل فرافکنی گسترده . 

از مطالعات صورت گرفته در زمین‌ی واژه‌بست. وند و مطابقه می‌توان به مقاله‌ی ویدا 
شفاقی ( ۱۳۷۴ مهد ان آهیمین او داش وه (۱۳۸۷) حسیتی (۱۳۵۵)فاتن یره (۱۳۸۵) 
کریمی (۱۳۸۸ ۲۰۱۳ دبیرمقدّم (۲۱۱۲۰۱۳۹۲) بدخشان ابراهیم و دیگران (۱۳۹۳). رنجبر 
(۱۳۹۴ ۱۳۹۷ کاظمی و رنجبر (۲۰۱۹) اشاره کرد. در پژوهش‌های یادشده مقول «واژه- 
بست» و «الگوی مطابقه» به‌طور عام و بررسی «واژه‌بست‌ها» در زبان‌های مختلف به‌طور خاص 
موره مطالعه فزار گرفته است:برای.معال دانش بزوه (۱۳۸۵) قر بایان نامه‌ی کارشتاشتی ارشد 
خود حالت و مطابقه را در گویش بادینی»» «سورانی» و «هورامی» مورد تحلیل و بررسی قرار 
می‌دهد. وی با توجه به نظریّهٌ «حاکمیت» و مرجم گزینی)؛ از ساخعت: کنایی در زبان کردی؛ 
تحلیلی را ارائه می‌دهد و بر اساس داده‌های کردی مهابادی به این نتیجه می‌رسد که 
واژه‌بست‌ها جزء لاینفک ساخنار جملات در زمان گذشثه هستند و با اشاره به تحلیل رابرتز؟ 
(۲۰۰۰: 0۸ بر روی زبان پشتو" جایگاه ویژه‌ای را برای واژه‌بست‌ها در نمودار درختی پيشنهاد 
پیشتهاد ی دمیه 

محمّدابراهیمی و دانش‌پژوه (۱۳۸۷) در مقاله‌ای با عنوان «واژ‌بست و روابط دستوری 
معنای یآن با فعل در زبان کردی (گویش سورانی» به بررسی مقول؛ة واژه‌بست‌ها در زبان 
کردی» گویش سورانی (گونه‌ی مهابادی) پرداخته‌اند و روابط دستوری و معنایی را در این 
گویش بر اساس نظریةُ «حاکمیت و مرجع گزینی» مورد مطالعه قرار داده‌اند. به باور آنها در زبان 
کردی. واژه‌بست‌ها به لحاظ نحوی آزاد و به لحاظ آوایی وابسته هستند و ازآنجایی‌که 
واژه‌بست‌ها از ویژگی موضوع‌های فعل برخوردارند. می‌توانند یک گره نحصوی جداگانه را در 
نمودار درختی به خود اختصاص دهند. 

کاظمی و رنجبر (۲۰۱۹) به بررسی فرآیند «وندافزایی» در زبان کردی با استفاده از رویکرد 


«صرف توزیعی» پرداخته‌اند. به اعتقاد ایشان با توجه به اينکه در صرف توزیعی مبحشی تحت 
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۴ زبان پشتو یکی از زبان‌های ایرانی شرقی است که واژه‌بست‌ها نقش مهمی را در ساختار دستوری جملات در این زبان ایفا می‌کنند. 


۳۳۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


عنوان تمایز میان «وند اشتقاقی» و «وند تصریفی» وجود ندارد. درنتیجه تمام وندها (واژگانی و 
نقشی) طیٌ فرآیند ادغام. واژه‌ای جدید به دست می‌دهند. در فرآیند وندافزایی پس از رقابت 
تکواژها باهم. درنهایت تکواژی که از مشخصه‌های منطبق‌تری باريشه برخوردار است 
برگزیده می‌شود و با ريشه در فرآیند اشتقاق شرکت می‌کند و در گره‌های پایانی در مرحله‌ی 
درج لغت" تجلی آوایی می‌یابد. در صرف توزیعی ساخت نهایی واژه» حاصل عملکرد 
فرایندهای نحوی ادغام و حرکت است. پژوهشگران یادشده. چهار نشانه‌ی جع‌ساز «8301-» 
۰-۵0۱ «) و ۵0 را در گردی ادن ی معرفی می‌کنند که به انتهای اسم می‌پیوندند و 
واژه‌های جمع ایجاد می‌کنند. به اعتقاد ایشان از میان این وابسته‌های پسین» پسوند «881-» 
(2-» دارای کاربرد بیشتری هستند و به‌طور عام در این زبان بکار می‌روند. درحالی که 
پسوندهای «102» و «20-» کاربردی عام و گسترده ندارند و دارای محدودیت در کاربرد هستند. 

از پسژوهش ‌گران غیر ایرانسی در زمينة واژه‌بست و مطابقه می‌توان زوییک ی" 
(۱۹۸۵۱۹۸۳۱۹۷۷)» ماهاجان " (۱۹۹۰), هیگ" (۱۹۹۸) رابرتز (۲۰۰۰) هولمبرگ" و آودن" 
(۲۰۰۴). ماریوس‌ماورو گثور گوس" (۲۰۱۰» یان رابرتز" (۲۰۱۰) بیکر" (۲۰۱۵) را نام برد. 
مطالعات انجام گرفته در زمينةٌ مطابقه و واژه‌بست در زبان کُردی در پژوهش‌های ایرانی و غیر 
ایرانی بیشتر جنبه توصیفی دارد. وجه اشتراک آثار مذکور با پژوهش حاضس بررسی مقولة 
واژه‌بست و مطابقه است. در برخی آثار که با رویکرد تحلیلی و نظری همراه است. تحلیل‌ها 
فا مت تاره خاک ار سح کرش ووراه کم گرا وا گرفه تست ررژیتی 
این مقوله‌ها با توجه به نظریَهُ فازه کمتر مورد توجه بوده است. در آثار غیر ایرانی که نظریهُ فاز 
مورد توجه بوده است. زبان‌هایی مورد مطالعه قرار گرفته‌اند که حوزهُ میزبان‌گزینی آنها در فاز 


دوم یعنی گروه متمم‌نما؛ بوده است و در آثار ایرانی که از رویکرد فاز استفاده شده است. زبان 
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سال دوازدهم گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نظریَةٌ فاز) ‏ ۲۳۷ 


کُردی اردلانی به‌طور خاص مورد مطالعه قرار نگرفته است. از طرفی موضوعات مورد پژوهش 
از جمله گسترش‌پذیری واژه‌بست‌هاء» تعیین الگوی مطابقه در زبان کردی و واژه‌بست‌های 
جایگاه دوم در بین پژوهشگران همچنان از مباحث چالش‌برانگیز است. لذا پژوهش حاضر 
می‌تواند دارای اهداف نوآورانه و مطالب درخور توجه درراستای چالش‌های موجود باشد و 


برای تحقبقات بیشتر در این ژمینه مورد استفاده گواز گنرد 


مبانی نظری 
نظریَه فاز در برنامةٌ کمینه گرا در جهت بهینه‌ساختن محاسبات و اقتصاد اشتقاق زبانی توسط 
چامسکی (۲۰۰۰ ۲۰۰۱) مطرح گردید. در اين نظریّه اشتقاق نحوی ساخت‌های زبانی به- 
صورت مرحله‌به‌مرحله انجام می‌شود. در هر گام يا فاز: پس از انجام عملیات نحوی, اشتقاق 
به‌دست آمده برای بازنمون نحوی به دو سطح صورت آوایی و صورت منطقی سپرده می‌شود 
که هدف کاهش بار حافظه و افزايش کارایی محاسباتی است (دبیرمقدم» ۱۳۹۲). در گام نحوی 
اوّل که گروه فعلی پوسته‌ای شکل می‌گیرد. درواقع محتوای گزاره‌ای جمله تعیین می‌شود و در 
گام نحوی دوم که هنگام تشکیل گروه متمم‌نما است. معنای کلامی جمله تعیین می‌شود 
(کریمی. ۱۳۹۳). اشتقاق‌های نحوی پس از کامل شدن در هر فاز, به دو سطح صورت آوایی و 
صورت منطقی جهت خوانش آوایی و معنایی منتقل می‌شوند و درنهایت تنها هستة فاز و 
مشخص گرهای آن برای ادامهٌ محاسبات. فعال باقی می‌ماند که طبق اصل نفوذناپذیری فاز 
عامسکی (۲۰۰۵) محدوده‌ای که تحت تسلط سازه‌ای هستة فاز قرار دارده نسبت به سازه‌ی 
تشر کر یرو از نف ما سای پیت شاف اقا کم تیاب برس شاز یو بط گناد 
مشخص گر آن است» برای فاز بالاتر قابل ریت و دسترسی است. 
سیتکو (۲۰۱۴: ۳۲) با تمرکز بر این پرسش که آیا شرط نفوذناپذیری فاز بر تمام 
فرآیندهای نحوی تأثیرگذار است يا اينکه تنها زیرمجموعه‌هایی مانند «حرکت/ ادغام» یا 
«حرکت و مطابقه» را در برمی گیرد. دو پیش‌بینی تجربی مختلف را مطرح می‌کند. به عقيلة 


وی» آن چیزی که یک محدوده را به فاز مبدل می‌کند به فرمول حاص شرط نفوذناپذیری 


۱. 6 


۳۳/۸۹ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


بستگی دارد؛ بنابراین وی نسخه‌های متفاوتی از شرط نفوذناپذیری فاز را با توجه به مدّت زمان 
در دسترس بودن محدوده درون فاز ارائه می‌دهد. به نظر وی دو نسخه مهم از شرط 
نفوذناپذیری فاز وجود دارد؛ نسخه اول در چامسکی (۲۰۰۰) «جستارهای کمینه گرایسی»" و 
نسخهٌ دوم در چامسکی (۲۰۰۱) «اشتقاق مبتنی بر فاز». سیتکو (۲۰۱۴ :۳۳) این دو نسخه را به 
ترتیب تحت عنوان شرط نفوذناپذیری «قوی»" و «ضعیف» ‏ معرفی می‌کند و فرمول (۱6۵ را از 
چامسکی ارائه می‌دهد که بر اساس آن 72 و آ هسته‌های فاز هستند و 26 هسته‌ای غیر فاز 
است که بین آنها قرار گرفته است. وی همچنین فرمول (۱60 را ارائه می‌دهد و معتقد است که 
این فرمول با فرمول (۱)2در اينکه » و ۷ هستهٌ فاز هستند و [ هسته فاز نیست. یکسان است. 
[[ 1[ ۷۳ 11 ] 0 میا 2 مدا ...2۰ مر] :۱.۵ 
[[1 11 ۷۳۴ ۷ ] 1۱۳ با 1 سا ...» ص] :۱.۵ 

با توجّه به فرمول (۱). در نسخهة اصلی شرط نفوذناپذیری فان در فاز ۵ باهسته 1 
محدودة آ] برای فرآیندهای نحوی خارج از 0 غیرقابل‌دسترس است و تنها آ] و حاشیهة آن 
برای اشتقاق نحوی در دسترس قرار دارند. بر اساس این فرمول. به‌محض اینکه 11۳ تکمیل 
گردد. متمم 1[ بازنمایی می‌شود و برای فرآیندهای بعدی غیرقابل‌دسترس خواهد بود. با توخه 
به توضیحات فوق می‌توان دو نسخهٌ شرط نفوذنایذیری فاز را بر اساس چامسکی (۲۰۰۱: ۱۳- 
۴) این گونه بیان کرد که: 

شرط نفوذناپذیری قوی: محدود؛ 1 برای فرآیندهای خارج از 11۳ غیرقابل دسترس است و 
تنها ۳ و حاشیة آن برای چنین فرآیندهایی قابل دسترس هستند. 

شرط نفوذناپذیری ضعیف: محدوده ]۲ تنها برای فرآیندهای 2۳/6۳ غیرقابل دسترس است 
و می‌تواند در فرآیندهای پایین‌تر مانند 26۳/1۳ شرکت کند. 

همان گونه که مشهود است با توجّه به اينکه محدوده هستهٌ فان غیرقابل دسترس باشد 
تعاریف متفاوتی وجود دارد؛ به‌محض اینکه ۳1۳ کامل شود در مقابل. هستة فاز بعدی (2/)) 
کامل می‌شود؛ بنابراین هر دو نسخه شرط نفوذناپذیری فاز محدودیت‌های متفاوتی را بر مدّت 
زمانی که ساز؛ُ هدف درون محدودةٌ متمم در طول فرآیندهای نحوی مورد جستجو قرار گرفته 

دمتمط1 افتلمصتصا ۱۱ 


۱ ۸ 0۵۵010100 «اتلزطاهتاممهمرحصا مفقطاظ هممتاو .۲ 
۲ / 0۵۵0100 0ت1اصاجاعصومحص! مفقفاظ لمع ۱۷۷ ۲۰ 
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می‌شود. اعمال می‌کنند. اگو فاز ۲۱۳ به‌طور مستقیم تحت تسلط سازه‌ای 7 (هسته فاز بالاتر) 
سطح 2۳/ ۳ قرار می‌گیرند و تنها حاشية ]۲1 که شامل خود مشخص گر آن و افزوده‌های 
آن است» برای 7/0 قابل دسترس اتتشتتا این دو نسخه در پیامدهای نجربی پیکره‌بندی‌شان از 
هم متفاوت هستند. درواقع بین هستة زمان 1 و مفعول مستقیم رابطه‌ای واقعی وجود دارد. 
۳ مطابقه کند. 


.تفن ۳۳ ۰ 


۱ " ۲ ۷ 


۲ ۳ 


۳۴۰ محلةً زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


ی 
نمودار (۳): تطابق هسته زمان و مفعول. برگرفته از سیتکو (۲۰۱۴: ۳۵). 
یکی از دلایل وجود این نوع از مطابقه وجود زبان‌هایی مانند ایسلندی و لهستانی است که 
در آنها مفعول حالت فاعلی دارد؛ بنابراین ۷ نمی‌تواند قبل از فرآیند تطابق بازنمایی شود. 
درواقع این استدلال در جهت اولویّت شرط نفوذناپذیری ضعیف بر شرط نفوذناپذیری قوی 
است (سیتکو, ۲۰۱۴: ۳۶). با توجه به توصیف مبانی نظری. در ادامه به تحلیل نظری داده‌های 
کُردی اردلانی می‌پردازيم و بررسی می‌کنیم که نظریهُ فاز تا چه اندازه می‌تواند گسترش‌پذیری 


واژه‌بست‌ها را در این زبان تبیین و توجیه کند. 


تحلیل نظری داده‌ها 


در این بخش با مبنا قرار دادن تحلیل نظری سیتکو (۲۰۱۴). به تحلیل گزاره‌های 
تک‌مفعولی در زبان کردی اردلانی می‌پردازيم و نشان می‌دهیم که کشت نب بر وارم- 


حایگاه واژه‌بست در کگردی اودلاتن 


واژه‌بست‌ها تکواژهای وابسته‌ای هستند که ماهیّت بیناحوزه‌ای دارند. در سطح آوایی؛ 
ازآن‌جهت که به‌تنهایی خوانش آوایی ندارند. نیازمند میزبان برای تجلی آوایی هستند. 
واژه‌بست‌ها باعث تغییر آوایی در میزبان نمی‌شوند. بلکه تنها برای تجلّی آوایی به میزبان الحاق 
می‌شوند؛ بنابراین در سطح آوایی همانند وندها وابسته هستند؛ اما در سطح نحو به‌عنوان یک 
سازهٌ مستقل در نظر گرفته می‌شوند و جایگاه نحوی آزاد دارند (زوییکی 1۹۷۷). 


سال دوازدهم گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نظریَةٌ فاز) ‏ ۲۴۱ 


واژه‌بست‌های شخصی (ضمیرهای شخصی متصل) در خُّردی اردلانی در زمان گذشته و در 
جملات متعدی تجلّی می‌یابند. درواقع» فاعل بند متعدی در زمان گذشته از حالت‌نمایی 
دستوری خاصّی برخوردار نیست و توسط یک واژه‌بست غیر فاعلی بر روی نخستین سازه غیر 
فاعلی (مفعول) مضاعف‌سازی می‌شود. برای بررسی الگوی به کار رفته در ساخت‌های متعدی 
گذشته. باید آنها را در تقابل با رفتار فاعل بند لازم مورد مطالعه قرار داد. 


6۱-۱ . حقصام به. ,۲ 
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«ما رفتیم) اش ج- رفتن ما 
۳۵ محصرحصیامع]عو ‏ مق ...9 


خوردن اش ج<۲ش معرفه سیب ما «ما سیب را خوردیم) 
در مثال «۲۵» که جمله‌ی لازم در زمان گذشته است فعل در ارجاع متقابل با فاعل است و 
مطابقه از طریق وند تصریفی فاعلی بر روی فعل نمایان می‌شود. در مثال «۲0» که جمله‌ی 
قعای کر ای کات کها سس غارس عون فرش خر اه هیا انس 
هستند؛ لذا برای تعیین رفتار گروه‌های اسمی از رابطة ارجاع متقابل استفاده می‌کنيم. همان‌گونه 
که از مثال‌های «۲2۵) و «۲0) مشهود است. فاعل در جمله‌ی لازم فاعل در جمله‌ی متعدی و 
مفعول در جمله‌ی متعدی هرکدام رفتار متفاوتی را از خود نشان می‌دهند. به این الگوی 
رفتاری» «الگوی سه‌بخشی» اطلاق می‌شود که در زبان گردی اردلانی وجود دارد (دبیرمقلّم 
۳۹۲ 
با توجه به توضیحات بالاء می‌توان گفت که در کُردی اردلانی در جملات متعدی در زمان 
گذشته به یک واژه‌بست نیاز است؛ بنابراین زمان. مجوز حضور واژه‌بست‌های شخصی در این 


زبان است: این واژه‌یست‌ها نوعی شنامبة نقشی ‏ هستند و از طرفی به‌عتوان هسته با فاعل جمله 


۰ با توجّه به اينکه مقاله مذکور به زبان فارسی است و خواننده‌ی مقاله نیز فارسی زبان است. لذا در شیوه گلاس‌نویسی از دبیرمقدم 
ستامع آهطمت۲۱۵0 ۲ 


۳۳۲ محلةً زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


و حتی با مفعول فعل متعدی مطابقه می‌کنند و مشخصه‌های فای (شخص. شمار و جنس) آنها 
را نشان می‌دهند؛ بنابراین می‌توانند در جایگاه زمان مستقر شوند. در بررسی داده‌های کُردی 
اردلانی مشاهده می‌شود که در ساخت‌های متعدی تک‌مفعولی در زمان گذشته واژه‌بست 
مطابقه در صورت حضور مفعول. آن را به‌عنوان میزبان برمی گزیند. 

۳/۵۵۰ موزحصاه هو صمقا-۳2۵۵۵1 ,۲۳ 
«بچه‌ها سیب را خوردند» خوردن "ش‌ج<ش‌ج معرفه سیب اش ج -معرفه -بچه 
در تمودان (۳) هیال گرشه که مشود اشست فال و رل در فتاز ارل فراز دارتنن 

ازآنجایی که واژه‌بست به‌عنوان عنصر مطابقه‌نمای فاعل و مفعول معرفی شد؛ بنابراین باید در 
محدودة فاز اوّل قرار گیرد و همراه با متمم فاز اول به بخش آوایی منتقل شود. همان گونه که 
پیش تر بیان شد. متمم فاز اوّل شامل گروه فعلی هسته‌ای است که به سطح صورت آوایی و 
منطقی برای خوانش آوایی سپرده می‌شود. از طرفی واژه‌بست مطابقه تنهامتمم فاز اوّل را 
جهت میزبان گزینی خود در اختیار دارد؛ بنابراین به‌طور طبیعی و خودکار میزبان خحود را از 
متمم فاز برمی‌گزیند. ازآنجایی که که واژه‌بست‌های زبان گردی اردلانی از نوع واژه‌بست‌های 


ویژه هستند. بنابراین جایگاه نحوی و جایگاه تجلی آوایی آنها متفاوت است (کریمی. ۱۳۹۳). 
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۵7 * ]۹0 متمم فاز اول 


نمودار (۴): اشتفاق فاز گزاره تک‌مفعولی. 
این واژه‌بست‌ها با توجه به دیدگاه رابرتز (۲۰۰۰) در نمودار درختی جایگاه وبژه‌ای را به 
خود احتصاص می‌دهند. به اعتقاد وی» واژه‌بست‌ها به دلیل آنکه در بعضی از زبان‌ها از ویژگی 


موضوع فعل‌ها و در بعضی از زبان‌ها از ویژگی مطابقه بهره‌مند هستند» می‌توان رویکرد 
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واحدی را براق آنها ارائه داد بتابراین وی در نمودار ذرحتی» گره تحوی. جداگاننه‌ای را برای 
واژه‌بست‌ها پيشنهاد داده است. به‌طوری‌که گروه واژه‌بست پایین‌تر از گروه زمان و بالاتر از 
گروه فعلی قرار می‌گیرد. با توجه به اینکه واژه‌بست‌ها توانایی مطابقه با فاعل و مفعول را 
دارند. بنابراین می‌توانند به جایگاه هستة زمان منتقل شوند (کریمی. ۱۳۹۳) و مشخصه‌های 
ود زا سا ها هس وان اوه که پل رما که مایق تنل ری 
وتضمان هی وان زا ارزشی کلاوی من که هیا ان تسه حالی وی رنه رارف 
پست اعطا می‌کند. از طرفی واژه‌بست‌ها به‌عنوان شناسه نقشی می‌توانند طی حرکتی پنهان! 
(ردفورد." ۲۰۰۹) از جایگاه هستهٌ زمان به جایگاه مفعول در گروه فعلی هسته‌ای منتقل شوند 
و به میزبان خود در محدودة متمم گروه فعلی الحاق شوند. درنهایت خوانش آوایی آنها همراه 
با میزبان صورت می‌گیرد. 

در خصوص فرآیند تطابق, می‌توان گفت که بر اساس شرط نفوذناپذیری ضعیف " (سیتکوه 
۴ سسته زمان 1 می‌تواند در رابطهٌ تطابق شرکت کند؛ زیرا متمم ۲ تنها برای فاز بالاتر 
یعنی فاز آ) غیرقابل‌دسترس است؛ بنابراین تطابق بین ] و فاعل جمله امکان‌پذیر است. 
درواقع. می‌توان گفت که واژه‌بست «2» در مثال (۲) به‌عنوان هسته با فاعل جمله مطابقه می - 
کند و مشخصه‌های فای (شخص, شمار) فاعل را بازبینی می‌کند. از طرفی. فاعل برای اقناع 
مشخص "3۳۳ به جایگاه مشخص گر گروه زمان حرکت می‌کند. درنتيجه تنها گزينة قابل 
دسترس برای میزبانی واژه‌بست. مفعول جمله است که در متمم فاز اوّل قرار دارد؛ بنابراین 
واژه‌بست میزبان خود را در محدودهٌ گروه فعلی هسته‌ای انتخاب می‌کند و طی حرکتی پنهان 
(ردفورد. ۲۰۰۹) از جایگاه هسته زمان به جایگاه مفعول در گروه فعلی هسته‌ای الحاق می‌شود 
و همراه با متمم فاز اوّل. به بخش آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده می‌شود؛ بنابراین جایگاه 
اتصال واژه‌بست به میزبان توسط فاز تعیین می‌شود و واژه‌بست به‌محض انتقال اوّلین فاز به 


بخش آوایی به آن ملحق می‌شود. در ساخت‌هایی متعدی با فعل مرب در زمان گذشته. اگر 


امه۷۱۵۷۲ ۵۷۵۲۲ ۱۰ 

۲ 0 

جمتتصمن لصاح اعصومرحص! مفقطاظ علع ۱۷۷ ۲۰ 

۴ اصل فرافکنی گسترده در نظريةٌ حاکمیت و مرجع‌گزینی که در برنامة کمینه‌گرا به عنوان یک مشخصه برای هسته گروه زمان تعریف 


شده است. 


۳۳۴ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


مفعول جمله بی کلام باشد. واژه‌بست. جزء غیر فعلی فعل مرکب را به‌عنوان میزبان برمی- 
گزیند. 
۱۲۳-۰ موزعامه .. صعقا-۵۵8۵۵1 ,۴ 


" بچه‌ها (غذا را) شور کردند" کردن. ۲شجعشور آشج-معرفه-بچه 
همان گونه در نمودار (۵) مشهود است. فعل مرب در محدودةٌ متمم فاز اول قرار دارد و 
ازآنجایی که در این ساخت. مفعول به‌صورت بی‌کلام تظاهر يافته است. بنابراین می‌توان گفت 
که جزء غیر فعلی فعل مرگب. اوّلین سازه در این محدوده است که به بخش آوایی جهعت 
خوانش آوایی فرستاده می‌شود؛ بنابراین اولین گزينة قابل دسترس برای واژه‌بست مطابقه در 
صورت نبود مفعول. جزء غیر فعلی فعل مرب است که واژه‌بست مطابقه به‌طور طبیعی و 
خودکار آن را به‌عنوان میزبان خود انتخاب می‌کند. همان‌طور که مشهود است. واژه‌بست مطابقه 
همچنان میزبان‌های خود را از محدوده متمم فاز اوّل انتخاب می‌کند و با توجه به اینکه اوّلین 
عناصر منتقل‌شده به حوزه آوایی از فاز اوّل هستند. درنتیجه» هر عنصری که در این محدوده 


قرار 7 می‌تواند گژینه مناسبی برای میزبانی واژه‌بست باشد. 


۱. ۲1 5۵۵ 


سال دوازدهم ‏ گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نطریَةٌ فاز) ‏ ۲۴۸۵ 
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نمودار (۵): اشتقاق فاز ساخت متعدی گذشته با فعل مرکب در کردی اردلانی. 


در خصوص رابطهٌ تطابق نیز می‌توان گفت که بر اساس شرط نفوذناپذیری فاز ضعیف 
(سیتکی ۲۰۱۳ متمم گروه فعلی پوسته‌ای. تنها برای فاز بالاتر یعنی فاز ) غیرقابل دسترس 
است. ازاین‌رو. تطابق بین 1 و فاعل جمله امکان‌پذیراست؛ بنابراین می‌توان گفت که واژه‌بست 
0۱ در مثال (۴) به‌عنوان هسته با فاعل جمله مطابقه می‌کند و مشخصه‌های فای (شسخص. 
شمار) فاعل را بازبینی می‌کند. از طرفی فاعل برای اقناع مشخصءٌ ۳۳۳ به جایگاه مشخص گر 
گروه زمان حرکت می‌کند. درنتیجه تنها گزينةٌ قابل دسترس برای میزبانی واژه‌بست در صورت 
نبود مفعول. جزء غیر فعلی فعل مرگب است که در متمم فاز اوّل قرار دارد؛ بنابراین واژه‌بست؛ 
میزبان خود را در محدودهُ گروه فعلی هسته‌ای انتخاب می‌کند و طی" حرکتی پنهان به آن الحاق 
می‌شود و همراه با متمم فاز اوّل به بخش آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده می‌شود؛ بنابراین 
جایگاه اتصال واژه‌بست به میزبان. توسط فاز تعیین می‌شود و واژه‌بست به‌محض انتقال اوّلین 
فاز به بخش آوایی به آن ملحق می‌شود. در اين راستا می‌توان گزینه‌های دیگری از جمله 
صفت و قید را در گردی اردلانی مورد بررسی قرار داد و محدودیت‌های آنها را در جهت 


میزبانی واژه‌بست‌ها مورد مطالعه قرار داد. در ادامه به بررسی چگونگی انتخاب صفت به‌عنوان 


۳۴۶ محلةً زبان‌شناسی و9 گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


میزبان توسط واژهبست در کُردی اردلانی می‌پردازيم و تبیین آن را از دیدگاه نظریِ؛ُ فاز مورد 
مطالعه قرار می‌دهیم. در کردی اردلانی موصوف قبل از صفت واقع می‌شود و فاقد هسته‌نما 
است. مثال (۵) میزبان گزیتی واژه‌بست‌ها را بر روی صفت در کردی ازدلانی"تشان:می‌دهد. 
.۹00001-۰ ناه وه 62282 .۵.2 
خریدن "آشم-قرمز ماهی روز 


«روژا ماهی قرمز خرید» 


۱۷۵-۰ صحصطلها.. موسهصهل 9 
«یک داروی تلخ خوردیم» خوردن اش جستلخ نکره-دارو 


در مثال‌های(۵) همان گونه که مشهود است واژه‌بست مطابقه در هر دو جمله صفت را به- 
مان ی پان آتهاب ی کل پام‌زسوی آشتا ق سمل هاش یلا از مظر هل کم فان سر 
نظری دیدگاه مذکور را در انتخاب صفت به‌عنوان میزبان توسط واژه‌بست مطابقه مورد مطالعه 
قرار می‌دهيم. نمودار (۶) اشتقاق فاز ساخت متعدی همراه با صفت را نشان می‌دهد. 

.-920001 تاه له 62۵ .۶ 
"روژا ماهی قرمز خرید" خریدن اشم-فرمز ماهی روزا 

در نمودار (۶) همان‌طور که مشهود است صفت «5111) به معنی «قرمز) در متمم فاز اوّل 
قرار دارد که مفعول جمله با آن. یک گروه نحوی را تشکیل می‌دهد و پس از ادغام با فعل 
جمله به بخش آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده می‌شود؛ بنابراین واژه‌بست. گروه مفعولی را 
که شامل مفعول و صفت است به‌عنوان میزبان انتخاب می‌کند. درواقع واژه‌بست. کل گروه 
اسمی را به‌عنوان سازه اوّل گروه فعلی هسته‌ای در نظرمی گیرد و به‌طور سامان‌مند آن را 
به‌عنوان میزبان برمی‌گزیند؛ بنابراین در کردی اردلانی. صفت با موصوف یک گروه اسمی را 
تشکیل می‌دهد که در محدودهُ متمم فاز قرار می‌گیرد و جزء اوّلین عناصری است که به بخش 
آوایی فرستاده می‌شود. ازاین‌رو. میزبان مناسبی برای واژه‌بست مطابقه است و به نظر می‌رسد 
که فطاتوفیت تاه در بر سارت 
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ِ ۳۷ (ع): اشتقاق فاز ساخت متعدی همراه با صفت. 

در خصوص رابطهٌ تطابق نیز می‌توان گفت که بر اساس شرط نفوذناپذیری فاز ضعیف 
سیتکو (۲۰۱۴) متمم گروه فعلی پوسته‌ای. تنها برای فاز بالاتر یعنی فاز *) غیرقابل دسترس 
است ازاین‌رو تطابق بین هستهٌ زمان (واژه‌بست) و فاعل جمله امکان‌پذیراست؛ بنابراین می- 
توان گفت که واژه‌بست «» در مثال (۶) به‌عنوان هسته با فاعل جمله مطابقه می‌کند و 
مشخصه‌های فای (شخص,. شمار) فاعل را بازبینی می‌کند. از طرفی فاعل برای اقناع مشخصه 
اصل فرافکنی گسترده به جایگاه مشخص گر گروه زمان حرکت می‌کند. درنتیجه. تنها گزينة 
قابل دسترس برای میزبانی واژه‌بست. گروه اسمی (صفت و موصوف) است که در متمم فاز 
اول قرار دارد و واژه‌بست به‌عنوان شناسةٌ نقشی آن را برای میزبانی انتخاب می‌کند و در یک 
حرکت پنهان: به صفت موجود در گروه اسمی الحاق می‌شود و همراه با متمم فاز اوّل به بخش 
آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده می‌شود. با بررسی داده‌های کُردی اردلانی مشاهده شد که 
در انتخاب صفت‌ها به‌عنوان میزبان واژه‌بست‌های مطابقه. محدودیتی وجود ندارد و 
ازآنجایی که صفت در محدودة گروه فعلی قرار دارد. می‌تواند گزينة مناسبی برای واژه‌بست 
باشد. در ادامه به مطالعه قیدها به‌عنوان میزبان واژه‌بست‌های مطابقه در کُردی اردلانی 
می‌پردازيم و محدودیت‌های موجود در انتخاب آنها را مورد بررسی قرار می‌دهیم. با توجه به 


بررسی داده‌های گردی اردلانی. به نظر می‌ رسد قبدها در پذپرش میزبانی واژه‌بست‌های مطابقه 


۳۳۸ محلة زبان‌ شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیبایی ۲۱ 


دارای محدودیت هستند و بسته به جایگاه نحوی‌شان, می‌توانند انتخاب شوند. در ساخت‌های 
متعدی گذشته همراه با قید مقدار در کُردی اردلانی» واژه‌بست مطابقه» همچنان سازه اول را به- 
عنوان میزبان خود انتخاب می‌کند. 


۰-01 1120-21 10۵021-201620-0 ,۷ 
(بچه‌ها خیلی خوردند) خوردن ۳ش ج -زیاد 3 ش ج -معرفه -بچه 


قید 1720 به معنی «خیلی/ زیاد» در مثال (۷) جزء قیدهایی است که دامنهةٌ محدود به گروه 
فعلی هسته‌ای دارد. این نوع قید. دارای دامن محدودی است که تنها کمیّت افزایشی/ کاهشی 
مفعول متأثر" از رخداد فعلی را تعبین می‌کند. به‌طورکلّی قیدهاء بسته به میزان دامنة اثرگذاری 
یرد گروه‌های ضوع زیت فعلی و صناتی ااوض ره ری 0۱۳۵۳ شست‌هاعسا 
دامنةٌ محدود به قیدهای گروه فعلی هسته‌ای معروف هستند اين قیدهاء به گروه‌های فعلی 
هسته‌ای افزوده می‌شوند و در جایگاه مشخص‌گر آن قرار می‌گیرند. نمودار (0 شیوه‌ی 


میزبان گزینی واژه‌بست مطابقه را با توجه به حضور قید در جمله نشان می‌دهد. 
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نمودار (07: اشتقاق فاز ساخت متعدی گذشته همراه با قید مقدار در کردی اردلانی. 
در نمودار (۷) همان گونه که مشهود است قید مقدار «12 در جایگاه مشخص گر گروه 


فعلی هسته‌ای گر از داردن داراق دانته معلدودی است: این معا که نها بعش از شاه 


۱ ۸۲6۵۱60 00۲ 
۲۰ ۱2170۷۷ 6 


سال دوازدهم گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نظریَةٌ فاز) ‏ ۲۴۵ 


جمله را در برمی‌گیرد و جزء عناصر فاز ال محسوب می‌شود. از طرفی این قید در محدودد 
متمم فاز اوّل قرار دارد. بنابراین همراه با متمم به بخش آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده 
می‌شود. این قید با حضور مفعول در جمله به‌عنوان اوّلین سازه در نظرگرفته می‌شود و 
ازآنجایی که واژه‌بست‌های مطابقه در گردی اردلانی از نوع واژه‌بست جایگاه دوم هستند. 
بنابراین اولین سازه را جهت میزبانی انتخاب می‌کنند که در اینجا قید مقدار « به‌عنوان 
اولین سازه, گزینةٌ مناسبی برای میزبانی واژه‌بست است؛ بنابراین با توجه به مثال (۷) می‌توان 
گفت که واژه‌بست‌های مطابقه در گردی اردلانی قیدهای با دامن محدود را به‌عنوان میزبان 
انتخاب می‌کنند. 

در خصوص رابطة تطابق نیز می‌توان گفت که بر اساس شرط نفوذناپذیری فاز ضعیف 
سیتکو (۲۰۱۴) متمم گروه فعلی پوسته‌ای. تنها برای فاز بالاتر یعنی فاز *) غیرقابل دسترس 
است ازاین‌رو تطابق بین 1 و فاعل جمله امکان‌پذیراست؛ بنابراین می‌توان گفت؛ واژه‌بست 
در مثال (۷) که در جایگاه هسته قرار دارد با فاعل جمله مطابقه می‌کند و مشخصه‌های 
فای (شخص,. شمار) فاعل را بازبینی می‌کند. از طرفی فاعل برای اقناع مشخصه اصل فرافکنی 
گسترده به جایگاه مشخص گر گروه زمان حرکت می‌کند. درنتیجه تنها گزينة قابل دسترس 
برای میزبانی واژه‌بست. قید جمله است که در متمم فاز اوّل قرار دارد؛ بنابراین واژه‌بست به- 
عنوان شناسة نقشی در یک حرکت پنهان به قید که در محدود؛ُ گروه فعلی هسته‌ای قرار دارد 
و اوّلین گزینةٌ قابل دسترس برای میزبانی است الحاق می‌شود و همراه با متمم فاز اوّل به 
بخش آوایی جهت خوانش آوابی فرستاده می‌شود. واژه‌ی 72 می‌تواند در نقفش صفتی 
همراه با مفعول در ساختار اضافه شرکت کند و در این صورت بعد از مفعول قرار می‌گیرد و 
یک ترکیب مفعول و صفت را تشکیل می‌دهد که در این صورت واژه‌بست کل گروه اسمی را 
میزبان قرار می‌دهد؛ زیرا بر اساس قانون واکرناگل (۱۸۹۲؛ اولین سازه لزوماء اوّلین واژه 
نیست و می‌تواند یک گروه نحوی باشد. 

.0( جور< [ه . لور صصهاه-2صم ۸ 
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نمودار 0۸ گروه نحوی. میزبان واژه‌بست در کردی اردلانی. 


با توجه به نمودار (۸) می‌توان گفت که نظریية فاز توانایی تبیین شیوه‌ی میزبان گزینی واژه- 
بست‌ها را در داده‌های همراه با قید مقدار دارد و جایگاه اتصال واژه‌بست مطابقه را همچنان 
تا تسیر کل بر آمبایی فرظ تقد تم فا قرف سکن (۱۱ ۱۶ مایم گروه قداس 
پوسته‌ای تنها برای فاز بالاتر یعنی فاز "آ) غیرقابل‌دسترس است. ازاین‌رو تطابق بین هست 
زمان (واژه‌بست مطابقه) فاعل جمله امکان‌پذیراست؛ بنابراین می‌توان گفت که واژه‌بست «20) 
در مثال (۸) به‌عنوان هسته با فاعل جمله مطابقه می‌کند و مشخصه‌های فای (شسخص. شمار) 
فاعل را بازبینی می‌کند. از طرفی به‌عنوان شناسه نقشی به گروه اسمی [172 561] که در 
محدودة گروه فعلی هسته‌ای قرار دارد و اولین سازة قابل دسترس برای میزبانی است» الحاق 
می‌شود و همراه با متمم فاز ال به بخش آوایی جهت خوانش آوایی فرستاده می‌شود. در ادامه 
به بررسی ساخت‌هایی می‌پردازيم که دارای قیدهای با دامنة گسترده باشند. بدین معنا که بر کل 
رخداد انجام گرفته در بند. دامنه داشته باشند. 

۰ ۵20 ۷2۵۳۷۵5 ۵0۵1-0016200 ,۱۰۰۵ 
«بچه‌ها به‌آرامی سیب را خوردند خوردن ‏ ۳شج‌حسیب آرام . آش‌جمعرفهبچه 
0 1 ۷2۵۷۵۹2[20 620-0 ۵۵-01 .۵ 
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(بچه‌ها به‌آرامی سیب خوردند خوردن سیب ۲شح-آرام . آش‌جمعرفهبچه 
رح هاهزه 02 دهع 
(بچه‌ها باعجله خیلی خوردند» خوردن شج-زیاد عجله با ۲شج معرفه بچه 
۰ ۰ 201222[ 02 8۵۵۵1-01620 ۰ 0 

(بچه‌ها باعجله خیلی خوردند خوردن کم ۲شج- عجله با آش جمعرفهبچه 

در مثال‌های (۱۰) همان‌گونه که مشهود است. در ساخت متعدی گذشته. هم قید مقدار و 
هم قید حالت وجود دارد. زمانی که واژه‌بست مطابقه قید مقدار را به‌عنوان میزبان انتخاب کند 
(۱۰۲60. جمله دستوری است؛ اما زمانی که قید حالت میزبان واژه‌بست باشد با توجه به شم 
زبانی نگارنده و گویشور بومی» جمله غیردستوری است و همانند مثال‌های ( ,۱۰60 نشان‌دار 
می‌شود. در قیدهای با دامنة محدود مانند قید مقدار تنها بخشی از جمله تحت تسلط آن قرار 
می‌گیرد. ازآن‌جهت که در محدودة فاز اّل قرار دارد و با متمم فاز به بخش آوایی فرستاده می- 
شود. جزء اوّلین گزینه‌ها برای میزبانی واژه‌بست مطابقه است. از طرفی واژه‌بست مطابقه. به- 
طور خودکار و سامان‌مند. اوّلین سازه (که در اینجا قید مقدار است) را به‌عنوان میزبان برمی - 
گزیند. در خصوص قیدهای با دامنة گسترده (ردفورد ۲۰۰۹) مانند قید حالت که بر کل جمله 
تسلط دارد و کیفیت کل گزاره را تعبین می‌کند. با توجه به داده‌های بالاه می‌توان گفت که اگر 
واژه‌بست قیدهای با دامن گسترده مانند قید حالت را به‌عنوان میزبان انتخاب کند. جمله 
غیردستوری است و نشان‌دار می‌شود؛ بنابراین با بررسی داده‌های کُردی اردلانی» به نظر می- 
رسد که جایگاه قیدهای گسترده در خارج از فاز ال قرار دارد. زیرا به‌محض الحاق واژه‌بست 
به آنها جمله غیردستوری می‌شود. درنتیجه می‌توان گفت که قیدهای با دامن گسترده همانند 
قید حالت در حوزه میزبان‌گزینی واژه‌بست قرار نمی‌گیرند. نمودار )٩(‏ چگونگی اشتقاق فاز 
ساخت‌هاق گذشعه همراه با قیدهای گسترده زا در کردی اردلانی نشان می‌دهد. 
«بچه‌ها باعجله خیلی خوردند» .۷۵۵۲0 08[-1۳2 ه218[ 02 ۳۵۵۵۵1-201622-0 ۰ ۱۱ 


خوردن ۳ش‌ج- زیاد عحله با آش ج-معرفه-بچه 


۱ ۷۷۱06 6 


۱۳۵۲ محلةً زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۲/پیایی ۳۱ 


1۳ 
3 
1 110۳21 
3 
0 ۷20 
‌ 
۳۹ 3 
5 ِآ۷ چبوبد 
۱:0 
هت ار ارچ( ۰ 
ی نس ۷ 12 02 حاشیه 
بب و۳ ۱ 
۹ فاز اول ۳ 1 

2 / ۱ 

۷ ۱۷ ۱ 

گِ_ِ ۱ 
۳ ۷ 112 
۳ + ۳ 
۳۳ 9 متمم فاز اول 
ی( 0 


نمودار (۱۰): اشتقاق فاز ساخت متعدی گذشته همراه با قید گسترده در کردی اردلانی. 


در نمودار (۱۰) همان‌گونه که مشهود است قید حالت «2[2012 02» به معنی «باعجله), 
کیفیت کل گزاره را تعیین می‌کند و بر کل بند که همان گروه فعلی پوسته‌ای است تساط دارد؛ 
بنابراین اين قید جزء قیدهای گسترده محسوب می‌شود که به نظر می‌رسد در جایگاهی حارج 
از متمم فاز اوّل قرار دارد؛ بنابراین نمی‌تواند گزینه مناسبی برای میزبانی واژه‌بست باشد و 
واژه‌بست به‌طور خودکار و طبیعی اوّلین سازه در متمم فاز را که قید مقدار است. به‌عنوان 
فان الفغانب: می کنت. کر خن تخمالم فا مق لوق ال ورف واگ فد باشکم ,وا و میس 
مفعول جمله را به‌عنوان اوّلین سازة قابل دسترس برای میزبانی انتخاب می‌کند. 

۰ تاه هاهز 02 .۰ 0۵2۵-0016200 ۰ ۱۲ 
(بچه‌ها باعجله سیب خوردند خوردن ۲شج-سیب باعجله ۲شج معرفه-بچه 

در مثال(۱۲) ازآنجایی که قید حالت در جایگاهی خارج از محدود؛ متمم فاز اوّل قرار دارده 
درنتیجه جزء حوزه میزبان‌گزینی واژه‌بست نیست و واژه‌بست مطابقه نمی‌تواند آن را به‌عنوان 
میزبان انتخاب کند. بنابراین مشاهده می‌کنیم که فاز عامل تعبین کننده‌ی جایگاه اتصال واژه- 
بست به میزبان است و به‌محض انتقال اوّلین فاز به بخش آواییء واژه‌بست مطابقه به اوّلین 


سازة موجود در آن الحاق می‌شود و همراه با متمم فاز به بخش آوایی فرستاده می‌شود. 


سال دوازدهم ‏ گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کردی اردلانی (نطریَةٌ فاز) ‏ ۲۵۲ 


با توجه به بررسی داده‌های بالاء می‌توان گفت که در کُردی اردلانی واژه‌بست‌های مطابقه 
در انتخاب قیدها به‌عنوان میزبان دارای محدودیت جایگاه هستند. بدین معنا که اگر قید در 
محدودة فاز اوّل قرار گیرد و همراه با متمم فاز به بخش آوایی فرستاده شود میزبان مناسبی 
برای واژه‌بست محسوب می‌شوده؛ اما اگر خارج از محدود؛ متمم فاز اوّل باشد. واژه‌بست نمی- 
تواند آن را به‌عنوان میزبان برگزیند و در صورت انتخاب. جمله‌ی غیردستوری است؛ زیرا 


توسط گویشور بومی کردی اردلانی استفاده نمی‌شود. 


نتیجه گیری 


در این پژوهش به بررسی گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی 
زبان گردی اردلانی با توجه به تحلیل نظری سیتکو (۲۰۱۴) پرداختيم. با مطالعه‌ی محدود؛ 
گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در ساخت‌های همراه با صفت و قید نتایج قابل توجهی به 
دست آمد. با توجه به مثال‌های یادشده مشاهده کردیم که گسترش‌پذیری واژه‌بست‌ها در 
گردی اردلانی محدود به متمم فاز اوّل یعنی گروه فعلی هسته‌ای است؛ بنابراین عناصری که در 
این محدوده قرار می‌گیرند می‌توانند میزبان مناسبی برای واژه‌بست مطابقه باشند. در بررسی 
ساخت‌هایی که در آنها صفت و قید وجود دارد مشاهده کردیم که هرگاه عناصر ذکرشده در 
محدودة متمم فاز اوّل قرار گیرند ازآن‌جهت که همراه با متمم فاز به بخش آوایی فرستاده می - 
شوند میزبان مناسبی برای واژه‌بست مطابقه هستند؛ زیرا به‌طور خودکار و سامان‌مند توسط 
واژه‌بست انتخاب می‌شوند. همچنین در بررسی محدودیت‌های موجود در انتخاب میزبان 
توسط واژه‌بست دريافتيم که واژه‌بست‌های مطابقه در انتخاب قیدها به‌عنوان میزبان دارای 
محدودیت جایگاه هستند. بدین معنا که اگر قید در محدوده فاز ال قرار گیرد و همراه با متمم 
فاز به بخش آوایی فرستاده شود. میزبان مناسبی برای واژه‌بست محسوب می‌شود؛ اما اگر 
خارج از محدودة متمم فاز اوّل باشد. واژه‌بست نمی‌تواند آن را به‌عنوان میزبان برگزیند و در 
صورت انتخاب. جمله‌ی غیردستوری و ساقط می‌شود؛ اما در انتخاب صفت به‌عنوان میزبان 
محدودیتی وجود ندارد و واژه‌بست مطابقه در کُردی اردلانی می‌تواند صفت‌ها را که با مفعول 
یک گروه اسمی تشکیل می‌دهند. به‌عنوان میزبان برگزیند؛ بنابراین می‌توان گفت که نظریَةُ فاز 
توانایی تبیین چگونگی گسترش‌پذیری واژه‌بست‌های مطابقه در گزاره‌های تک‌مفعولی کُردی 


اردلانی را دارد و جایگاه اتصال واژه‌بست به میزبان توسط فاز تعیین می‌شود. 
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۴۵۹-۰ ,۴ ره ۵۱۵۵ ۱ ۳۴۳۵۵۵۵ ۵۵ 17:۵0 ,۱۷۲۵۱۵۳۵۵۱۵2۷ ۱1501۵۱2۲60( 
۳1۲۵۱۵۵۱ ۳62۵و ۵0 عع1۳ان) ,(۲۰۰۰) .1 مواله‌طا۴۵ -۱۹ 
:0200011026 0۱/۰ ۱۱۲۷۸۷ 


ص فممامعز۳0ن لمصتطرمه ۵ فتتاهاه ۱۳۳/۸ عطا من (۲۰۱۱۱۷) و رمک رک رل ۲۰ 


۵ 0۸ 0۱۳۷۱۵ 0 :010992 .وعفهصام معط عطا عم دعمممننععجم) :12عموظ 
۱-۴۰ ,(۲)۱ 11781015116 


01۱۵۶ 061۳۱۵015)-1۱00 تعمل 2اعوعت)ط1م0۵ ۲۲ ۱۸۵۹۲(۰) .ل ,۷۷2۵16۵1028۵1 ۲۱ 
۳۳۳-۰ ,۱ ,۲۱۱۵06۳۵۹6۱0۲6۵0 


وماوناعصنا نما مصمالم تممممهمماه1 .من ۵ (۱۹۷۸۵) بخ ,2۳۷/۱۵ ۲۲ 


9 
6 طفلامص تمما0ع 1 موم مماه2م0 ۱۹۸۳(۰) انا 0 ک ببظ 2۷/101 -۲۲ 


۵٩, ۵۰۲-۰‏ ,1018486 
۲۸۲-۰ ,۶۱ ۲۵۸۵۱۸۵26 .0200165 0ص معلانلن ۱۹۸۵(۰) بخ 2۷۸/01 ۲۴ 


